
Recordatorio: Debido a las actualizaciones y mejoras continuas, todos los derechos de interpretación de este producto pertenecen a nuestra empresa.

INSTRUCTIONS

Vehículos eléctricos
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Precauciones para una conducción segura CATÁLOGO

I, Función de introducción del producto

Vehicle display

(1) instrumentos e indicadores
(2) sistema de control de mango izquierdo
(3) sistema de control de mango derecho
(4) afterbum(según tipo de vehículo)
(5)MP3 player (coche lleno)
(6) compruebe antes de conducir
(7) freno y parada
(8) operación de carga
(9) uso del cargador
(10) interruptor de freno

(1) Inspección y mantenimiento regulares
(2) cheque diario

(3) inspección y ajuste del freno delantero
(4) inspección y ajuste del freno trasero
(5) freno de estacionamiento
(6) inspección de los resortes de hoja
(7) amortigufrontal
(8) inspección de la presión de los neumáticos
(9) mantenimiento del eje trasero
(10) inspección y mantenimiento de baterías
(11) sustitución de fusibles

II, Inspección y mantenimiento

III, Demás

No utilice el coche eléctrico hasta que lea el manual cuidadosamente y entienda el rendimiento del coche eléctrico; No se lo preste a las 
personas que no pueden operar el coche eléctrico. Por la seguridad de usted y otros, por favor conduzca con cuidado, respete consciente-
mente las reglas de tránsito y conduzca en el carril no motorizado.
Ralentizar la velocidad del vehículo en tiempo lluviy nevo o malas condiciones de la carretera. Cuando se frena, es necesario hacer un freno 
de punto y luego detenerse. Freno lento para prevenir la sideslip. Aumentar la distancia de frenado de forma adecuada para garantizar la 
seguridad.
Este coche no tiene miedo de la lluvia, pero no puede entrar en aguas profundas. Cuando el nivel de agua excede cualquiera de los controla-
dores del eje del motor o del circuito, puede causar cortocircuito y dañar los componentes eléctricos. Por favor preste atención. Corte el sumin-
istro de energía a tiempo y límpielo después de aguas profundas. No montar hasta que esté seco. Antes de conducir, compruebe si los 
sistemas de freno delantero y trasero funcionan normalmente. Si hay algún problema, por favor repararlo inmediatamente.
Al conducir, no colgar objetos en el manillar, con el fin de evitar involucrarse en la rueda y causar la avería del vehículo y lesiones personales.
La carga máxima del vehículo se muestra en la placa de identificación del vehículo. Por favor no sobrecargue el vehículo para evitar sobrecar-
gar el vehículo eléctrico. Al conducir, evite conducir a alta velocidad sobre la superficie irregular de la carretera para evitar la rotura del neumy 
la deformación de la llanta, que pondrá en peligro su seguridad.
Por favor, mantenga la presión de aire adecuada en el neum, a fin de no aumentar la resistencia, aumentar el desgaste del neumy el consumo 
de energía, y afectar al kilometraje.

Por favor, respete las normas de tráfico. Para garantizar la seguridad personal, se prohíbe conducir a las siguientes personas: pacientes 
mentales o personas con antecedentes mentales, cardiopatías, sordomudos, alcoh, otras personas discapacitadas y niños no aptos para 
conducir.

Parámetro técnico
Detalles de las tres garantías
Tarjeta de garantía
Recepción de garantía
Diagrama eléctrico esquemático
Referencia para la instalación de la batería
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Vehículos automóviles (1) Instrumentos e indicaciones

I, introducción de la función del producto

Instrunent cerrado/semi cerrado

① Velocímetro: indica el kilometraje por hora recorrido por el vehículo.
② luces de indicador de giro: cuando el interruptor de señal de giro es Giró a la 
izquierda o a la derecha, las luces del indicador de vuelta parpadeará en 
consecuencia.
③ luz de indicador de faro de haz alto: cuando el faro de haz alto se enciende, la 
luz de indicador se enciende.
④ Indicador de la batería: cuando el puntero de la batería Medidor está en la 
zona verde, que indica que la batería es Suficiente; Cuando el puntero está en el 
área roja, indica Que el nivel de batería está disminuyendo gradualmente; 
Cuando el Puntero se encuentra en la última zona roja, que indica que la batería 
es iow y debe cargarse rápidamente.
⑤Interruptor de encendido: cuando la tecla se gira a la "         "(abierto) en 
posición y el circuito está abierto (con el interruptor de aire Encendido), el 
vehículo puede ser conducido y la llave no puede ser retirada. Cuando la tecla 
se gira a la "         "(OFL) apagado Posición, todos los circuitos están en un 
estado de circuito abierto y el El vehículo no puede ser conducido. La llave se 
puede quitar.

① Luz del indicador de giro: cuando el interruptor de la 
señal de giro se gira a la izquierda o derecha, la luz del 
indicador de giro parpadeará correspondientemente.
② Sistema de indicador de velocidad.
③ Indicador de batería: cuando el indicador de batería 
está en la zona L, debe cargarse de manera oportuna 4 
interruptor de alimentación: cuando la llave está 
encendida Posición y el circuito está conectado y el 
interruptor de aire se enciende, el vehículo puede ser 
impulsado, pero la llave No puede ser removido.

Cuando la llave se activa en la posición de apagado, 
todos los circuitos están en un estado de circuito abierto y 
el vehículo no puede ser conducido. La llave se puede 
quitar.
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Instrumento digital de 
pantalla completa



(2) Dejó hardle cantrol systen (3) Right hardle cortrol systen (en inglés) (5) Reproductor MP3 (cubierta completa)(4) Después de la operación del pulgador 
      (según ype del vehículo)

① Gire el interruptor de luz de señal: cuando el vehículo eléctrico 
tiene que cambiar la dirección de la marcha, gire el "       " a la 
izquierda y gire a la derecha interruptde luz de señal. Interruptor 
de luz. 
②Interruptor de luz de cabeza: cuando el interruptor se convierte 
en la posición "        ", las luces de cabeza se encenderá.
③Botón de bocina: cuando el vehículo eléctrico necesite tocar la 
bocina, presione y mantenga pulsado este botón "        ".

① Interruptor de posición de la luz: al tirar del interruptor del faro a la 
posición "       ", encienda la luz de posición del instrumento, faro y faro 
trasero.
Interruptor de la luz frontal: cuando el interruptor de luz se desenchufe 
a la posición "       ", encienda el faro de cerca y de lejos.
②Interruptor hacia adelante y hacia atrás: cuando se presiona el 
interruptor hacia atrás, el vehículo se moverá hacia atrás, y cuando el 
interruptor hacia atrás se presiona de nuevo, el vehículo se moverá 
hacia adelante, con el indicador de voz chino.
③Botón Pgear, por defecto a la velocidad P al arrancar el vehículo. Si 
el vehículo está estaciondurante más de 5. segundos, la marcha P se 
iniciará automáticamente, y repetir la operación anterior para liberar la 
marcha P.
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①Switch button ②Last/Back ③Next Song /Fast forward
④The volume increase ⑤Switch⑥The volume 
⑦ SUB interface

X-KLASS/XL-KALSS2 Manual shift

L-KALSS2/MAX-KLASS Manual shift
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(6) Compruebe antes de conducir

(8) operación de carga

(10) interruptor de freno

(9) uso del cargador

(7) freno y parada

Para garantizar el buen funcionamiento del vehículo eléctrico, es 
necesario comprobarlo antes de arrancar el vehículo. Los puntos 
principales son los siguientes: 
①Freno delantero y freno trasero: comprobar el manejo y ajustar la 
manija del freno delantero o el pedal del freno trasero para el viaje libre 
si es necesario.
②Neumáticos: compruebe la presión de los neumáticos, el desgaste y 
los daños antes y después del neum.
③Electrolito de batería (batería repostada) comprobar el nivel del 
líquido.
④Luces y bocina: compruebe que los faros, luces de posición, luces 
de freno, luces de giro y bocina están en buenas condiciones de 
funcionamiento.
⑤Mecanismo de control de dirección comprobar la estabilidad y la 
flexibilidad de control.

①Cuando el vehículo eléctrico tenga que detenerse, la 
perilla de regulación de la velocidad debe aflojarse, y los 
frenos delanteros y traseros deben usarse uniformemente 
hasta que el vehículo eléctrico se detenga.
②Activar el botón de encendido para el "apagado"
Posición y todo el vehículo será apagado.
③Apreapreel freno de mano.
④Sacar la llave

Apague la corriente del coche e introduzca 
el alimentador del cargen el tomacorriente 
de carga del vehículo en una dirección 
determinada. Para cargar la batería en el 
coche, se introduce el enchufe ACpower 
(extremo de entrada) del cargador en el 
conector single-fase de 220V50HZ de ca. 
Juicio de estado de carga cuando la luz 
indicde potencia roja del cargestá 
encensignifica que la potencia está 
conectada. Cuando la luz del indicador de 
carga es roja, significa que se está cargando. 
Después de 2-8 horas de Carga, cuando el indicador de carga se 
pone verde, la batería está básicamente llena. Se debe cargar 1-2 
horas, en este momento la carga está en un estado de carga 
goteo, puede cargar efectivamente la batería, equilibrar el voltade 
la batería, prolongar la vida útil de la batería.

El cargdebe evitar el uso en húmedo, el gas nocivo y la zona de la 
fuente de calor, debe optar por utilizar en elementos ventil, no 
inflamables. Si hay alguna anomalía, por favor apague la corriente 
inmediatamente y envíelo al distribuidor para su reparación. No lo 
desmonte usted mismo.
La carcasa del cargtiene un disipador de calor. No se permite la 
entrada de líquidos ni materias diversas. Por favor, mantenga fuera 
del alcance de los niños para evitar el peligro.

El cargador no debe estar cubierto o bloqueado en la parte inferior 
del cargdurante el proceso de trabajo, de lo contrario el cargse 
dañará o incluso causar fuego debido a la mala disipación del calor; 
El cargtiene alta tensión, tenga cuidado con las descargas eléctricas!

Un interruptor de apagado se instala debajo de la parte trasera del 
brazo del freno de pie. Cuando el pie está frenando, el interruptor 
de apagado funciona a través del resorde de tensión, y todo el 
vehículo está en el estado de apagado para garantizar la seguridad 
de buceo.

Si el interruptor de encendido está dañado, por favor reemplácelo a 
tiempo para su seguridad de conducción.

El frenado con sólo frenado delantero o trasero hará que el 
vehículo a rodar!

Si no se realiza una inspección previa al arranque, es grave lesiones a 
las personas o daños a la vehidle puede ocurrir.

Advertencia

Advertencia

Advertencia

Advertencia

El interruptor de encendido
Boca de carga



(5) freno de estacionamiento

(4) inspección y ajuste del freno trasero

(1) Inspección y mantenimiento regulares (2) cheque diario

(3) inspección y ajuste del 
     freno delantero

Tire de tipo trasero brakee Tire de la manija de control de estacionamiento para hacer que la 
mantilla se mueva de 4 a 6 dientes con respecto a la placa 
dentada, y compruebe si la rueda trasera puede frenarse,Si la 
carrera del mango es muy grande, deberá ajustarse a freno.
Al ajustar el cable de alambre, aflojar la tuerca, apretar el alambre 
a una posición adecuada y bloquear la tuerca.

Si la carrera del pedal del freno trasero es demasiado grande 
para ajustarse, el desgaste de las zapatillas de freno traseras ha 
sobrepasado el valor límite.
Compruebe el desgaste de las zapatas de freno traseras. Si el 
desgaste de las zapaletas de freno therear ha alcanzado o 

①Afloaflola tuerca de bloqueo de la palanca de freno trasera.
②Gire la tuerca de ajuste del freno trasero, gire en el sentido de 
las agujas del reloj para reducir la hol, y gire en sentido contrario 
a las agujas del reloj para aumentar el recorrido.

①Afloaflola tuerca de bloqueo en el extremo inferior del cable de freno, 
atornilo dentro o fuera de la tuerca de ajuste hasta que el juego correcto 
de la manidel freno delantero se alcanza, y luego bloquear la tuerca.
②Girar la tuerca de ajuste en el sentido de las agujas del reloj reducirá 
la holgura del freno delantero handie, mientras que girarla en sentido 
contrario a las agujas del reloj aumentará la holgura. Después del 
ajuste, encender la rueda delantera fuera del suelo, y no debe haber 
resistencia al girar la rueda delantera.

Debido a que los vehículos eléctricos en el proceso de drving, eléctrico
Los vehículos producirán diversos grados de holgura y mecánica
Desgaste, si no mantenimiento regular, dará lugar a la disminución de la 
potencia,Economía, fiabilidad, seguridad de los vehículos eléctricos, sino también 
acortar el Vida útil de los vehículos eléctricos, por lo que el conductor de los 
vehículos eléctricos debe llevar a cabo el correcto mantenimiento regular de los 
vehículos eléctricos, a Garantizar el mejor rendimiento de los vehículos eléctricos. 
A través del mantenimiento regular correcto, podemos eliminar obstáculos en el 
tiempo, ampliar la Vida útil de los vehículos eléctricos, reducir los costos de 
mantenimiento, y Lograr el objetivo de la conducción segura de vehículos 
eléctricos. Eléctrico eléctrico eléctrico eléctrico eléctrico eléctrico eléctrico eléctrico 
eléctrico eléctrico eléctrico eléctrico eléctrico Mantenimiento del vehículo tiene los 
siguientes requisitos:
① Mantener el diferencial del motor limpio, sin fugas de aceite, bueno Rendimiento 
de aceleración y rendimiento dinámico,no anormal Sonido.
② Asegúrese de que el regulador de velocidad puede girar libremente Sin pegarse.
③Asegúrese de que el funcionamiento de la manija de freno es ligero y Flexible, y 
el efecto de frenado cumple los requisitos. Cuando el Se libera el freno de la 
zapatillas de freno se reinicia automáticamente y solsolding El rendimiento del 
motor sin fricción es bueno.
④Los amortigude delantero y trasero son estables y fiables, La presión del neumes 
normal, y las partes eléctricas de cada pieza de trabajo Normalmente.
⑤No hay afloesen los cierres de conexión de la Todo el coche, y la apariencia de 
todo el coche es limpio y ordenado.
⑥Cada punto de lubricestá completamente lubriado sin fugas de aceite.
⑦La conexión de la batería no está suelta y la fijación es fiable.

El estado de los vehículos puede cambiar todos los días. 
Con el fin de garantizar la seguridad durante la conduc-
ción, se deben comprobar los siguientes puntos antes de 
conducir todos los días:
①Funcionamiento de las luces indicadoras y los 
instrumentos; 
②Condiciones de funcionamiento del sistema de 
iluminación;
③Condiciones de funcionamiento de la lámpara de señal 
tum hom;
④La marcha del pedal del freno;

El freno está directamente relacionado 
con la seguridad personal, por lo que 
debe ser ajustado regularmente. La 
distancia que se puede mover antes de 
que los frenos delancomienzan a operar 
se llama el espacio libre. La liquidación 
no podrá ser inferior a la mitad del 
importe de regularización. Si la 
liquidación no es correcta, se ajustará 
de acuerdo con los métodos siguientes:

Si no se puede ajustar la carrera actual de la manivela del freno, el
Las zapatillas de freno delanse usan para superar el valor límite de 
mantenimiento y deben ser reemplaz.

La distancia entre los pedales del freno delantero y trasero que el freno 
trasero comienza a funcionar se llama viaje libre.
El recorrido libre del pedal del freno trasero es de 10-20mm. Si el viaje 
libre es incierto, ajustarlo según el método de foli.

Advertencia

Advertencia
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Tipo de barra freno trasero

Tuerca de ajuste 
del freno delantero

El freno de estacionamiento



Parámetro técnico

(11) sustitución de fusibles

(9) mantenimiento del eje trasero

(6) inspección de los resortes de hoja

(7) amortigufrontal

(10) inspección y mantenimiento de baterías
(8) inspección de la presión 
     de los neumáticos

Reemplace el casquillo del perno del resorde de la hoja 
dañado a tiempo.
Antes de la utilización o después del montaje del nuevo 
vehículo,Se inspeccionará cada intervalo de 200 km en las 
condiciones de carga u apriete la tuerca uniformemente y 
repita 2-3 veces.

El inflado inadecuado del neumprovocará un desgaste anormal del neumy dará 
lugar a accidentes de seguridad. Baja presión de los neumáticos hará que los 
neumáticos de deslizy el efecto del vehículo kilometraje.

Cambiar el interruptor de alimentación a Ofto para comprobar si el fusible está en buenas condiciones. Si el fusible está roto, reemplace 
itimmediatel. 1. Saca la caja de fusibles 2. Abra la caja de fusibles y retire el tubo de fusible.

· si la parte de inserción del fusible está suelta, causará que el fusible se caliente y cause accidentes.
· cuando se reemplaza el fusible bumt out, asegúrese de usar el modelo y la especificación de fusible especificados.
· si se utiliza un fusible que exceda la capacidad especificada, se calienta o golpea el hamess principal.
. Si el fusible puede ser soplado fuera después del reemplazo, las razones que no el fusible debe ser considerado. Un nuevo fusible
Debe ser reemplazado después de la causa bien se descubre y se ajusta. Al limpiar el vehículo, la atención debe ser
Pagado para evitar un fuerte flujo de agua que impacta la parte del tubo de fusible.

Después de que el vehículo ha estado corriendo durante 250km (alrededor de 
una semana), drenar Todo el aceite lubricen el diferencial del eje trasero, añadir 
aceite de EnGrande nuevo según los requisitos en la tabla. Después de 500km 
(alrededor de dos semanas), el mantenimiento anterior se llevará a cabo: 
después de 1000km, el tercer mantenimiento Se llevará a cabo, y el manten-
imiento se llevará a cabo cada 3 Meses. Se sustituirá el aceite lubrante del 
diferencial axie trasero (no libre).
El lubricutilizado para la diferencia debe ser seleccionado de la
En las especificaciones figura el siguiente cuadro.

(a) la batería sin mantenimiento de plomo-ácido debe comprobarse para ver si el 
cable de conexión de la batería está suel, con el fin de evitar que el circuito se 
dañdebido a la conexión vitual.
(b)  en condiciones normales de utilización, es conveniente controlar regular-
mente el nivel líquido de la batería de plomo-ácido. Si el nivel del líquido es 
demasiado bajo, se debe añadir agua destil. Está prohibido añadir líquido y otra 
agua sucia. Si se detecta que el nivel de líquido cae demasiado rápido, póngase 
en contacto con la red de mantenimiento inmediatamente para comprobar la 
causa y eliminar el problema oculto.

Después de que la batería se descarga, se debe cargar a tiempo. Si se coloca 
durante mucho tiempo, debe ser cargado una vez al mes.

Durante su uso, el amortiguador debe 
ser inspeccuidadosamente. si Hay 
cualquier, daño o fracaso, élSe 
sustituirá con el tiempo.
Limregularmente el mango de la 
horquilla delantera.

El uso correcto de la presión de los neumáticos puede 
garantizar la comodidad y estabilidad de conducción de 
vehículos eléctricos, y extender la vida útil del interior y 
exterior tres de Vehículo eléctrico debe comprobarse la 
presión del neum, con frecuencia y ajustado de acuerdo a 
las necesidades.
Inspección de neumáticos.
Antes de drenar, comprobar la presión del neumcuando el El 
neumes "frío ", y compruebe si hay marcas de corte, clavos 
u otros objetos afilincrusten el neum. Compruebe que el 
borde no presenta abolladuras o deformaciones.

Ten cuidado

Advertencia

Advertencia
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Proyecto
kilometraje continuado

modelo de Motor
potencia del Motor

voltanominal
modelo de batería

especificaciones de ruedas delanteras y traseras 
faro

señal de giro delantero
luz de freno

señal de giro trasero

Parámetro técnico
>50km
CTQ

Según la capacidad real de la batería
48V/72V

600-2200W
3.00-12/4.00-12
48V(60v)/35W
48V(60v)/3W
48V(60v)/5W
48V(60v)/3W

Parámetro técnico
3100-3400mm
980-1180mm

1800-3800mm
600-2350mm
600-1350mm
500-2000mm
580-1300mm

260-580kg
400-1500kg
≤30-50Km
200-250kg

Longitud total
anchura total
altura total

distancia entre ejes
anchura de la pista

distancia mínima al suelo
diámetro mínimo de giro

peso de freno
calidad del equipo
velocidad máxima

distancia de frenado



No dentro del ámbito y contenido de las "tres garantías"

Tres garantías detalles
Tres años de garantía para los accesorios principales de triciclos eléctricos Nota: el periodo de garantía de otras piezas no mencionadas anteriormente es de un mes (excepto piezas de desgaste).

Consejos: estimados usuarios, cuando usted compra un coche, debe pedir a la unidad de ventas para llenar la tarjeta de garantía. La 
tarjeta de garantía debe:debe ser rellencompletamente (debe tener el nombre del usuario, número de teléfono, número de motor y modelo 
específico). 
No pertenecen al ámbito y contenido de "tres garantías ":
1, Falure causada por la falta del usuario para utilizar y mantener de acuerdo con el manual de operación y mantenimiento.
2, lmuso adecuado por el usuario, tales como coli, sobrecarga, corrosión química, etc.
3, el daño de partes causado por factores humanos no pertenece al ámbito de San Bao.
4, la falsedad causada por el autodesmontaje del usuario y la modificación e incumplimiento de las normas de uso.
5, fallo causado por el almacenamiento inadecuado o accidentes.

Número de serie

Número de serie Nombre del accesorio Período de tres garantías (mes) Estándar de mantenimiento o sustitución

No tipo San Bao

Tomando como referencia el cuadro anterior, las que excedan el plazo y el alcance de las "tres garantías" se considerarán que exceden del servicio de "tres garantías"

Sin tarjeta de mantenimiento, factura, recibo o tarjeta de inconsistentficket

Choque, caída, sobrecarga y otros factores causados por la avería

Si más allá del período de validez de San Bao, no productos de la compañía

Los daños causados por el humo, la medicina, los terremotos, los tifones, las inundaciones, los incendios, los rayos, la corosión química y otros factores irresistibles

Promoción publicitaria. Objetos de regalo, tamaño de sonido, suave y hard.etc.are sentimiento de los objetos

Bombilla, tubo interior, zapato de freno, cubierta del motor, cojinete, miror de la vista trasera, barra de guardia, todo el cable de la parada del coche, tornillo y tuerca y otras 
piezas estándar, piezas decor, soporte, partes negras, banda de rodadura, fusible (tubo), cadena, cinco interrupt, radios y consumibles se toman como referencia. Si se 
sobrepasare el plazo y el alcance de las "tres garantías", se considerará sobrepasado el servicio de tres garantías

Si el mantenimiento no se efectúa en la estación de servicio o red de mantenimiento designada, las piezas son reacondicionadas, desmontadas o dañadas por sí mismas, 
y las demás piezas resultan dañadas por la utilización de piezas no originales, y el circuito y configuración son cambisin autorización, no se concederán las tres garantías, 
asumiendo el usuario todas las responsabilidades pertinentes

1

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24

3
3
3
3
6
6
6
9
6
6
3
3
6
6
6

12
6
3

12
12
12
12
12
6

Tubo interior
Fabricación en la cual

Flasher
Cuatro en un altavoz
Fabricación en la cual

Interruptor de desplazamiento 
Cargador

Lron rueda 
Metro

Olla de freno
Fabricación de neumáticos
Bifurcación delantera (set)

Gire la manija

Vehículos de motor
Mecanismo diferencial

Primavera de hoja
Amortiguador frontal 

Motor diferencial
Brushless controller (general)

Bloqueo de la manga
Controlador 
Coche rack

Semitubo del eje trasero (fabricación propia)

Sin electricidad, sin flash
Sin alarma, sin flash
Contacto no humano

Suministro eléctrico continuo no hecho por el hombre
Sin cargo

Soldadura abierta, desviación y swing no causados por humanos
Indicación inexacta o inmóvil en el cuadro

Soldadura abierta, desviación y swing no causados por humanos

Interruptor de combinación izquierdo (incluida la manija del freno)

Las fugas de aire no son causadas por actividades humanas. 
Inclusión de escoria y orificio de aire del tubo interior

En caso de fallo de rendimiento, no se puede reparar y se puede reemplazar

Bulto, intercapa, alambre expuesto, alambre roto y grieta del tubo exterior

El cascarno no humano se rompe y el engranfalla causada por el material

Fractura por no sobrecarga y deformación por material

Fractura, fuga de aceite y otros daños de la tubería inferior inferior

La salida de la bobina y el daño del sensor interno causado por la falta de sobrecarga

rendimiento no puede ser repar

interruptor fuera de control Fallo

rendimiento no se puede reparar

soldadura abierta y fractura

El Crack

El monómero no humano se cae, no vuelve, no funciona

interruptor fuera de control, agrietamiento no humano

cortocircuito daños causados por la calidad

Soldadura abierta, fractura, distorsión no humana, desviación puede ser reemplazado

2

3

4

5

6

7

8
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Recepción de garantía
Tarjeta de garantía

Compromiso de calidad y servicio post-venta:
En caso de fallo causado por la calidad del coche, cada estación de mantenimiento designada de nuestra fábrica es responsable de la garantía, 
para el método de garantía baltery, por favor lea la tarjeta de garantía del fabricante de la batería.
Consulte la tarjeta de servicio post-venta en la página anterior para el alcance de las tres garantías de todo el vehículo.
La dirección de cada estación de mantenimiento puede ser contactada u obtenida del distribuidor.
Por favor, preste atención a mantener la tarjeta de garantía y este manual, y leer los "consejos y consejos importantes" en el manual de nuevo, 
que será de gran beneficio para su uso recrect de este coche y un mejor servicio para usted.
La ilustración en este manual puede ser diferente del producto real.
Tenemos el derecho de cambiar nuestros productos para mejorar su calidad y rendimiento sin previo aviso.
Cuando su coche eléctrico necesite ser repar, por favor traiga esta tarjeta (tarjeta de garantía) junto con la factura a la estación de reparación 
designada de nuestra fábrica para su reparación.

Nombre del cliente Número del Motor

Jefe de la unidad de 
ventas de vehículos

Fecha de venta

Modelo

Modelo

Nombre del comprador Nombre del comprador

Dirección de teléfono del 
comprador del coche

Número de batería

Fecha de compra

Unidad de ventas

Content record 
duing guarantee 
perid (en inglés)

Fecha de entrega Fenómeno de las fallas Plan de tratamiento Firma del usuario

Battery numberNúmero de marco Número de marco

Unidad de venta de 
automóviles

Dirección de la unidad 
de ventas

Número de contacto
Número de contacto

Dirección y teléfono de 
la unidad de ventas

Nombre de la estación de mantenimiento especial:

Dirección de contacto: Firma y sello del responsable de la unidad de mantenimiento:

Número de contacto:
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Referencia para la instalación de la bateríaDiagrama esquemático electoral Palabras íntimas para los usuarios
Estimado usuario
¡Hola! ¡Gracias por elegir y usar nuestro triciclo eléctrico! Los productos de nuestra compañía tienen las características de diseño avanzado, 
excelente artesanía, calidad confiable, confortableri, y fácil mantenimiento, que son adecuados para el transporte de personas y montar a 
caballo, transporte y compras, ocio y requisitos de entretenimiento.
A lo largo de los años, nuestra empresa ha invertido decenas de miles de triciclos eléctricos en el mercado, que no sólo se han ganado el 
amor de un gran número de usuarios, sino que también se han convertido en la opción preferida para la carga ligera ideal de las personas, 
el transporte o herramientas de transporte en su vida diaria. Creo que al elegir nuestro triciclo eléctrico, usted ha obtenido una doble garantía 
de calidad y seguridad!

Nota: para facilitar su selección, mantenimiento y uso normal, por favor lea este manual cuidadosamente;

1. Por favor, opere y use el vehículo después de entender completamente su rendimiento básico y pre-precauciones para evitar dañar los 
componentes del vehículo y afectar a la seguridad personal y de la propiedad;
2.  Los dibujos del producto en este manual son para propósitos de ejemplo, y el vehículo específico El modelo y la configuración están 
sujetos al producto real;
3. Los derechos finales de interpretación de este manual pertenecen a nuestra empresa.

1: debido al tamaño de la batería, la caja de batería doble no es 
adecuado para la instalación de la batería 32ah, otros modelos 
pueden ser utilizados.
2: cuando la batería es presionpor la tira de la batería, está 
estrictamente prohibido entrar en contacto con el terminal de la 
batería.

3: el diseño de las líneas de conexión de la batería debe ser limpio 
y hermoso, y no se permite cruzar (lo mismo que el diagrama).
4: está estrictamente prohibido llenar todo tipo de materiales 
inflamables dentro de la caja de batería para evitar peligro.

Está prohibido cambiar el 
circuito eléctrico sin permiso

Bloqueo de la energía de 
montaje del interruptor

FVSE

Montaje de 
lámparas de cola

Bloqueo de la energía
de montaje del interruptor

Fabricación a

El cuerno

C
ontrolador

Señal de la vuelta a la derecha

Señal de giro a la izquierda

Indicación de giro a la izquierda

Indicación de giro a la derecha
Indicador de potencia

Indicador del faro

Los faros

Línea de 
Control

48V
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